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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 

Dalykas: EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTO, kuriuo 
nustatoma Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio bendradarbiavimo 
priemonė „Globali Europa“, iš dalies keičiamas ir panaikinamas Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. 466/2014/ES ir panaikinamas 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1601 ir Tarybos 
reglamentas (EB, Euratomas) Nr. 480/2009, projektas (pirmasis 
svarstymas)  

– Per pirmąjį svarstymą priimamos Tarybos pozicijos ir Tarybos motyvų 
pareiškimo priėmimas 

  

1. 2018 m. birželio 14 d. Komisija pateikė Tarybai pasiūlymą1, grindžiamą SESV 209 straipsniu, 

212 straipsniu ir 322 straipsnio 1 dalimi. 

2. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komitetas nuomonę pateikė 2018 m. gruodžio 12 d.2 

3. Regionų komitetas nuomonę pateikė 2018 m. gruodžio 6 d.3 

                                                 

 

1 Dok. 10148/18 + ADD 1. 
2 OL C 110, 2019 3 22, p. 163–170. 
3 OL C 86, 2019 3 7, p. 295–309. 
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4. Europos Audito Rūmai nuomonę pateikė 2018 m. gruodžio 13 d.4 

5. Europos Parlamentas poziciją per pirmąjį svarstymą priėmė 2019 m. kovo 27 d.5 

6. 2021 m. kovo 17 d. Nuolatinių atstovų komitetas patvirtino teisėkūros institucijų pasiektą 

preliminarų susitarimą. 

7. Vėliau, 2021 m. kovo 18 d. Europos Parlamento Užsienio reikalų komitetas (AFET) ir 

Vystymosi komitetas (DEVE) patvirtino preliminarų susitarimą ir jų pirmininkai 2021 m. 

kovo 19 d. išsiuntė laišką Nuolatinių atstovų komiteto pirmininkui, kuriame pareiškė, kad 

Europos Parlamentas turėtų per antrąjį svarstymą patvirtinti Tarybos per pirmąjį svarstymą 

priimtą poziciją (peržiūrėjus teisininkams lingvistams) be pakeitimų. 

8. Todėl Nuolatinių atstovų komiteto prašoma pasiūlyti Tarybai: 

- vieno iš būsimų posėdžių darbotvarkės A punktu priimti dok. 6879/21 išdėstytą per 

pirmąjį svarstymą priimtą Tarybos poziciją ir dok. 6879/21 ADD 1 išdėstytą motyvų 

pareiškimą, Vengrijai susilaikant; 

- patvirtinti šio pranešimo 1 papildyme pateiktą Tarybos pareiškimą; 

- nuspręsti į to posėdžio protokolą įtraukti šio pranešimo 1 papildyme išdėstytą Tarybos 

pareiškimą ir šio pranešimo 2 papildyme pateiktus Komisijos pareiškimus, kurie būtų 

paskelbti Europos Sąjungos oficialiojo leidinio C serijoje; 

- nuspręsti į to posėdžio protokolą įtraukti šio pranešimo 3 papildyme išdėstytą pareiškimą. 

                                                 

 

4 OL C 45, 2019 2 4, p. 1–18. 
5 Dok. 7801/19. 
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9. Nuolatinių atstovų komiteto taip pat prašoma pagal Tarybos darbo tvarkos taisyklių 

12 straipsnio 1 dalies pirmą pastraipą ir Tarybos sprendimo (ES) 2021/4546 1 straipsnį 

nuspręsti, kad Taryba, priimdama pirmiau minėtą reglamentą, taikytų rašytinę procedūrą, jei 

dėl su COVID-19 susijusių aplinkybių iki 2021 m. gegužės 29 d. neįvyktų joks Tarybos 

posėdis. 

 

                                                 

 

6 2021 m. kovo 12 d. Tarybos sprendimas (ES) 2021/454, kuriuo toliau pratęsiamas 

Sprendimu (ES) 2020/430 priimtos laikinos nuo Tarybos darbo tvarkos taisyklių nukrypti 

leidžiančios nuostatos, taikomos atsižvelgiant į su kelionėmis susijusius sunkumus, kilusius 

Sąjungoje dėl COVID-19 pandemijos, galiojimas (OL L 89, 2021 3 16, p. 15–16). 
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